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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

RÉSUMÉ

Dans l’état actuel de la législation, l’adoption plénière 
est uniquement permise à l’égard des personnes qui 
sont âgées de moins de dix-huit ans lors du dépôt de 
la requête en adoption. La conversion d’une adoption 
simple en adoption plénière n’est pas non plus possible 
lorsque l’adopté a plus de dix-huit ans.

Cette proposition de loi vise à autoriser, dans des 
cas exceptionnels, l’adoption plénière à l’égard des 
personnes âgées de plus de dix-huit ans lors du dépôt 
de la requête.

SAMENVATTING

Volgens de huidige wetgeving is volle adoptie slechts 
toegestaan ten aanzien van een persoon die bij de 
neerlegging van het verzoekschrift tot adoptie minder 
dan achttien jaar oud is. Ook de omzetting van de 
gewone naar de volle adoptie is niet meer mogelijk 
eenmaal de geadopteerde ouder is dan achttien jaar.

Dit wetsvoorstel heeft tot doel om in uitzonderlijke 
gevallen de volle adoptie mogelijk te maken ten aan-
zien van een persoon die bij de neerlegging van het 
verzoekschrift ouder is dan achttien jaar.

tot wijziging  
van het oud Burgerlijk Wetboek en  

het Gerechtelijk Wetboek  
om in uitzonderlijke gevallen  

de volle adoptie van meerderjarigen  
toe te staan

(ingediend door de heer Alain Yzermans)

modifiant  
l’ancien Code civil et  

le Code judiciaire  
en vue d’autoriser l’adoption plénière  

de personnes majeures  
dans des cas exceptionnels

(déposée par M. Alain Yzermans)

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
PS� : Parti Socialiste
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés� : Les Engagés
Vooruit� : Vooruit
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Anders.� : Anders.
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

L’article 343, § 2, de l’ancien Code civil opère une 
distinction entre l’adoption simple et l’adoption plénière.

L’adoption simple crée uniquement un lien familial 
juridique entre le(s) parent(s) adoptif(s), d’une part, et 
l’adopté et ses descendants, d’autre part.1 Aucun lien 
de ce type n’est créé entre les membres de la famille du 
ou des parents adoptifs, d’une part, et l’adopté et ses 
descendants, d’autre part. L’adopté conserve en revanche 
un lien familial juridique avec sa famille d’origine.

L’adoption plénière crée quant à elle un lien familial 
juridique au même titre que si l’enfant était né dans la 
famille adoptive. Elle établit donc un lien familial juri-
dique avec l’ensemble de la famille, l’adopté cessant 
par ailleurs d’appartenir à sa famille d’origine.2

Selon la législation actuelle, l’adoption plénière est 
uniquement permise à l’égard des personnes qui sont 
âgées de moins de dix-huit ans lors du dépôt de la 
requête en adoption. En conséquence, la conversion 
d’une adoption simple en adoption plénière n’est pas 
non plus possible lorsque l’adopté a plus de dix-huit ans.3

Or, dans des cas exceptionnels, cette limite d’âge 
stricte ne permet pas de tenir compte de la réalité familiale 
vécue. En effet, lorsque, par exemple, un adopté simple 
n’a pas ou plus de lien effectif avec sa famille d’origine 
et qu’il a été intégré durablement, dès l’enfance, dans 
l’ensemble de sa famille adoptive, l’impossibilité de pro-
céder à une adoption plénière est susceptible de créer 
des situations injustes, qui peuvent non seulement avoir 
des conséquences juridiques, notamment en matière de 

1	 Articles 353-1 à 353-18 de l’ancien Code civil.
2	 Article 356-1 de l’ancien Code civil. Voir également BAETENS, 

J., BAUWENS, A., DE CHAFFOY, J., DE METSENAERE, L., DE 
MULDER, C., DE WIT, E., DUPAN, M., FRESON, I., GOOSSENS, 
L., MOSSELMANS, S., PARMENTIER, E., SENAEVE, P., T'SYEN, 
S., VAN DEN SANDE, J., VAN HOF, T., VAN THIENEN, A., 
VASSEUR, R., VERSCHELDEN, G., VERSTAPPEN, A., WUYTS, 
T., Focus op personen- en familierecht, Wolters Kluwer, 2024, 
(217) 218.

3	 L’article 355 de l’ancien Code civil s’énonce comme suit: “L'adoption 
plénière n'est permise qu'à l'égard d'une personne âgée de moins 
de dix-huit ans lors du dépôt de la requête en adoption.”. À lire 
conjointement avec l’article 347-3 du même Code, qui s’énonce 
comme suit: “Après l'établissement de l'acte d'adoption sur la base 
d'un jugement prononçant l'adoption simple d'un enfant, l'adoptant 
ou les adoptants peuvent introduire une requête tendant à convertir 
celle-ci en adoption plénière. Cette conversion n'est permise que 
si toutes les conditions, notamment de consentement, requises 
pour l'établissement de l'adoption plénière sont remplies.”.

TOELICHTING

Dames en Heren,

Artikel 343, § 2, van het oud Burgerlijk Wetboek maakt 
een onderscheid tussen gewone adoptie en volle adoptie.

Bij gewone adoptie ontstaat uitsluitend een familie-
rechtelijke band tussen enerzijds de adoptieouder(s) en 
anderzijds de geadopteerde en diens afstammelingen.1 
Er komt geen familierechtelijke band tot stand tussen 
enerzijds de verwanten van de adoptieouder(s) en an-
derzijds de geadopteerde en diens afstammelingen. De 
geadopteerde behoudt wel de familierechtelijke band 
met de oorspronkelijke familie.

Bij volle adoptie ontstaat een familierechtelijke band 
“als ware het kind geboren” in de adoptiefamilie. Er 
komt dus een familierechtelijke band tot stand met heel 
die familie. Omgekeerd houdt de geadopteerde op te 
behoren tot zijn oorspronkelijke familie.2

Volgens de huidige wetgeving is volle adoptie alleen 
mogelijk ten aanzien van personen die minder dan acht-
tien jaar oud zijn bij de neerlegging van het verzoekschrift. 
Bijgevolg is ook omzetting van de gewone naar de volle 
adoptie niet meer mogelijk eenmaal de geadopteerde 
ouder is dan achttien jaar.3

In uitzonderlijke gevallen sluit deze strikte leeftijdsgrens 
niet aan bij de beleefde familiale realiteit. Inzonderheid 
wanneer een gewoon geadopteerde geen effectieve band 
(meer) heeft met de oorspronkelijke familie en reeds van 
jongs af aan duurzaam is opgenomen in de volledige 
adoptiefamilie, kan de onmogelijkheid tot volle adoptie 
leiden tot onrechtvaardige situaties. Dit kan niet alleen 
juridische gevolgen hebben, onder meer op het vlak van 
erfrecht, maar ook een zware emotionele impact hebben 

1	 Artikelen 353-1 tot 353-18 oud Burgerlijk Wetboek.
2	 Artikel 356-1 oud Burgerlijk Wetboek. Zie ook BAETENS, J., 

BAUWENS, A., DE CHAFFOY, J., DE METSENAERE, L., DE 
MULDER, C., DE WIT, E., DUPAN, M., FRESON, I., GOOSSENS, 
L., MOSSELMANS, S., PARMENTIER, E., SENAEVE, P., T'SYEN, 
S., VAN DEN SANDE, J., VAN HOF, T., VAN THIENEN, A., 
VASSEUR, R., VERSCHELDEN, G., VERSTAPPEN, A., WUYTS, 
T., Focus op personen- en familierecht, Wolters Kluwer, 2024, 
(217) 218.

3	 Art. 355 oud Burgerlijk Wetboek: “Volle adoptie is slechts toegestaan 
ten aanzien van een persoon die bij de neerlegging van het 
verzoekschrift tot adoptie minder dan achttien jaar oud is.” juncto 
art. 347-3 oud Burgerlijk Wetboek: “Na de opmaak van de akte 
van adoptie op basis van een vonnis waarbij de gewone adoptie 
van een kind wordt uitgesproken, kunnen de adoptant of de 
adoptanten een verzoekschrift indienen dat erop is gericht deze 
adoptie in een volle adoptie om te zetten. Deze omzetting wordt 
slechts toegestaan indien alle voorwaarden, inzonderheid deze 
betreffende de toestemming, gesteld voor het totstandkomen 
van de volle adoptie, zijn vervuld.”
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droit de succession, mais aussi de lourdes répercussions 
émotionnelles pour l’adopté, qui se voit en partie – et de 
manière permanente – exclu de la famille où il a grandi. 
Ainsi, l’adopté simple ne devient pas un parent proche 
de ses frères et sœurs d’adoption, ni de leurs enfants, et 
il n’est pas le petit-enfant des personnes qu’il considère 
comme ses grands-parents. Dans ces cas, l’accession à 
la majorité constitue un tournant, dès lors que l’adoption 
plénière n’est plus permise à partir de ce moment, sans 
pour autant que la situation familiale change dans les 
faits. Il y a lieu de considérer qu’il est préférable de confier 
à la personne majeure le soin de décider elle-même s’il 
convient de procéder à une adoption plénière. Ce n’est 
du reste qu’à partir de ce moment que le consentement 
des parents d’origine n’est plus requis pour une adoption 
plénière. Symboliquement parlant, il peut être important 
d’attendre l’accession à la majorité.

La présente proposition de loi vise à rapprocher la 
fiction juridique et la réalité vécue dans certains cas 
exceptionnels en autorisant aussi l’adoption plénière 
(ou la conversion d’une adoption simple en adoption 
plénière) de personnes majeures. Cette adoption ne 
pourra se faire qu’à la requête du ministère public et 
devra reposer sur des motifs très graves, de façon à 
préserver le caractère exceptionnel de la procédure et 
à prévenir les abus.

La présente proposition de loi vise ainsi à donner suite 
à la jurisprudence de la Cour européenne des droits de 
l’homme et de la Cour constitutionnelle, qui considèrent 
que les juges doivent pouvoir atteindre un équilibre juste 
in concreto dans des situations dignes d’intérêt, et que 
des dispositions prohibitives absolues en matière de 
filiation et d’adoption instaurent une préférence aveugle 
inacceptable à la lumière du droit constitutionnel.

voor de geadopteerde, die zich blijvend deels buiten de 
familie geplaatst ziet waarin hij/zij is opgegroeid. De 
gewoon geadopteerde wordt bijvoorbeeld geen nauwe 
verwant van zijn/haar adoptiebroers- en zussen en van 
hun kinderen, en geen kleinkind van wie hij/zij als zijn/
haar grootouders beschouwt. Het meerderjarig worden 
vormt in die gevallen een breukmoment, aangezien 
vanaf dat ogenblik geen volle adoptie meer mogelijk is, 
zonder dat de feitelijke familiesituatie daardoor wijzigt. 
Niettemin moet men aannemen dat de meerderjarige 
het beste zelf beslist om eventueel vol geadopteerd te 
worden; pas vanaf dan is ook de toestemming niet meer 
vereist van de oorspronkelijke ouders. Het kan symbo-
lisch belangrijk zijn om het bereiken van de leeftijd van 
achttien jaar af te wachten.

Het wetsvoorstel beoogt deze kloof tussen juridische 
fictie en beleefde werkelijkheid in uitzonderlijke gevallen 
te verkleinen door ook bij meerderjarigheid (omzetting 
van gewone in) volle adoptie mogelijk te maken. Dit kan 
uitsluitend plaatsvinden op verzoek van het Openbaar 
Ministerie en vereist zeer gewichtige redenen, zodat 
het uitzonderlijk karakter behouden blijft en misbruik 
wordt voorkomen.

Het wetsvoorstel zoekt hiermee aansluiting bij de 
rechtspraak van het EHRM en het Grondwettelijk Hof. 
Die oordelen dat rechters een billijk evenwicht in con-
creto moeten kunnen bereiken in behartigenswaardige 
situaties, en dat absolute verbodsbepalingen inzake 
afstamming en adoptie een blinde voorkeur instellen 
die niet grondrechtelijk aanvaardbaar is.

Alain Yzermans (Vooruit)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 347-3 de l’ancien Code civil, inséré par la loi 
du 24 avril 2003 et modifié par la loi du 13 septembre 
2023, est complété par un alinéa rédigé comme suit:

“Dans le cas visé à l’article 355, alinéa 2, la requête 
visée à l’alinéa 1er émane du ministère public.”

Art. 3

L’article 355 du même Code, remplacé par la loi du 
24 avril 2003, est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, l’adoption plénière est 
permise à l’égard d’une personne âgée de plus de 
dix-huit ans lors du dépôt de la requête en adoption si 
des motifs très graves commandent que l’adoption soit 
prononcée à la requête du ministère public.”

Art. 4

Dans l’article 1231-24, alinéa 1er, du Code judiciaire, 
inséré par la loi du 24 avril 2003, les mots “ou 348-11” 
sont remplacés par les mots “, 347-3, alinéa 2, 348-11 
ou 355, alinéa 2”.

17 avril 2026

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 347-3 van het oud Burgerlijk Wetboek, in-
gevoegd bij de wet van 24 april 2003 en gewijzigd bij 
de wet van 13 september 2023, wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“In het geval bedoeld in artikel 355, tweede lid, gaat 
het verzoek bedoeld in het eerste lid uit van het Openbaar 
Ministerie.”

Art. 3

Artikel 355 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de wet van 24 april 2003, wordt aangevuld met een lid, 
luidende:

“In afwijking van het eerste lid is volle adoptie toege-
staan ten aanzien van een persoon die bij de neerlegging 
van het verzoekschrift tot adoptie meer dan achttien jaar 
oud is, indien zeer gewichtige redenen bestaan die 
vereisen dat de adoptie op verzoek van het Openbaar 
Ministerie wordt uitgesproken.”

Art. 4

In artikel 1231-24, eerste lid, van het Gerechtelijk 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 24 april 2003, worden 
de woorden “of 348-11” vervangen door de woorden  
“, 347-3, tweede lid, 348-11 of 355, tweede lid”.

17 april 2026

Alain Yzermans (Vooruit)
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